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  SOURCE                                                                                                            1ג"ספר ויקרא פרק כ
 'ה שִׁבְעַת יָמִים לַחַג הַסֻּכּוֹתר אֶל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל לֵאמֹר בַּחֲמִשָּׁה עָשָׂר יוֹם לַחֹדֶשׁ הַשְּׁבִיעִי הַזֶּה  דַּבֵּ)ד"ל

Leviticus 23:34 Speak unto the children of Israel, saying: On the fifteenth day of this seventh 
month is the feast of Succot for seven days unto Hashem. 

 
   SOURCE                                                                                                            2ג"ספר ויקרא פרק כ

 :בַּסֻּכֹּת תֵּשְׁבוּ שִׁבְעַת יָמִים כָּל הָאֶזְרָח בְּיִשְׂרָאֵל יֵשְׁבוּ בַּסֻּכֹּת) ב"מ
 :יכֶםקֵ אֱלֹ'ה דֹרֹתֵיכֶם כִּי בַסֻּכּוֹת הוֹשַׁבְתִּי אֶת בְּנֵי יִשְׂרָאֵל בְּהוֹצִיאִי אוֹתָם מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם אֲנִי ן יֵדְעוּלְמַעַ )ג"מ

Leviticus 23:42 Ye shall dwell in booths seven days; all that are home-born in Israel shall dwell 
in booths; 
Leviticus 23:43 that your generations may know that I made the children of Israel to dwell in 
booths, when I brought them out of the land of Egypt: I am the LORD your God. 
 

  SOURCE                                                                          3                                 ז"ספר דברים פרק ט
 אֶת יוֹם לְמַעַן תִּזְכֹּרלֹא תֹאכַל עָלָיו חָמֵץ שִׁבְעַת יָמִים תֹּאכַל עָלָיו מַצּוֹת לֶחֶם עֹנִי כִּי בְחִפָּזוֹן יָצָאתָ מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם ) 'ג

 :צֵאתְךָ מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם כֹּל יְמֵי חַיֶּיךָ
Deuteronomy 16:3 Thou shalt eat no leavened bread with it; seven days shalt thou eat 
unleavened bread therewith, even the bread of affliction; for in haste didst thou come forth out of 
the land of Egypt; that thou mayest remember the day when thou camest forth out of the land of 
Egypt all the days of thy life. 
 

   SOURCE                                                                                                            4ג"ספר ויקרא פרק כ
 :יכֶםקֵ אֱלֹ'הנִי  אֶת בְּנֵי יִשְׂרָאֵל בְּהוֹצִיאִי אוֹתָם מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם אֲבַסֻּכּוֹת הוֹשַׁבְתִּי לְמַעַן יֵדְעוּ דֹרֹתֵיכֶם כִּי )ג"מ

Leviticus 23:43 that your generations may know that I made the children of Israel to dwell in 
booths, when I brought them out of the land of Egypt: I am the LORD your God. 

 
   SOURCE                         5                                                              'ב/א"תלמוד בבלי מסכת סוכה דף י

  עשו להםסוכות ממש היו דברי רבי אליעזר רבי עקיבא אומר ענני כבודכי בסכות הושבתי את בני ישראל 
“For I made the children of Israel to dwell in booths (Lev. 23:43)” These were clouds of glory, 
these are the words of R. Eliezer. R. Akiba says, They made for themselves real booths. 
 

  SOURCE                                                                                                         6 ח"ספר תהילים פרק י
 : חֶשְׁכַת מַיִם עָבֵי שְׁחָקִיםסֻכָּתוֹיו יָשֶׁת חֹשֶׁךְ סִתְרוֹ סְבִיבוֹתָ) ב"י

Psalms 18:12 He made darkness his secret place; his Sukkah (pavilion) round about him were 
dark waters and thick clouds of the skies. 
 

  SOURCE                                                      7                                                          ספר איוב פרק לו
 :סֻכָּתוֹאַף אִם יָבִין מִפְרְשֵׂי עָב תְּשֻׁאוֹת ) כט

Job 36:29 Can one, indeed, contemplate the expanse of clouds, the thunderings from His 
sukkah? 
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  SOURCE                       8                                                                                      ג"ספר שמות פרק י
 : וַיִּסְעוּ מִסֻּכֹּת וַיַּחֲנוּ בְאֵתָם בִּקְצֵה הַמִּדְבָּר)'כ
 :יר לָהֶם לָלֶכֶת יוֹמָם וָלָיְלָה הֹלֵךְ לִפְנֵיהֶם יוֹמָם בְּעַמּוּד עָנָן לַנְחֹתָם הַדֶּרֶךְ וְלַיְלָה בְּעַמּוּד אֵשׁ לְהָאִ'ה וַ)א"כ

Exodus 13:20 And they took their journey from Succoth, and encamped in Etham, in the edge of 
the wilderness. 
Exodus 13:21 And Hashem went before them by day in a pillar of cloud, to lead them the way; 
and by night in a pillar of fire, to give them light; that they might go by day and by night: 

 
  9SOURCE                                                                                                  ז"ספרא פרשת אמור פרק י

רבי אליעזר אומר סוכות ממש . וציאי אותם מארץ מצריםלמען ידעו דורותיכם כי בסוכות הושבתו את בני ישראל בה
 . רבי עקיבא אומר בסוכות ענני כבוד היו. היו

“that your generations may know that I made the children of Israel to dwell in booths, when I 
brought them out of the land of Egypt (Lev. 23:43)” R. Eliezer says: These were real booths. R. 
Akiba says, These were clouds of glory 
 
 

10SOURCE                                                                        ג"ג פסוק מ"תרגום אונקלוס על ויקרא פרק כ
   

 :הון מארעא דמצרים אנא יי אלהכון אותיבית ית בני ישראל באפקותי יתבמטליות ענניבדיל דידעון דריכון ארי 
So that your generations may know that I made the children of Israel to dwell in the shelters of 
clouds when I brought them out of the land of Egypt, I am Hashem your God. 
 

  11SOURCE                                                                                                          ג"ספר ויקרא פרק כ
 'הלַ הַסֻּכּוֹת שִׁבְעַת יָמִים חַג דַּבֵּר אֶל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל לֵאמֹר בַּחֲמִשָּׁה עָשָׂר יוֹם לַחֹדֶשׁ הַשְּׁבִיעִי הַזֶּה )ד"ל

Leviticus 23:34 Speak unto the children of Israel, saying: On the fifteenth day of this seventh 
month is the feast of Succot for seven days unto Hashem. 
 

  21SOURCE                                                                                       'א/'תלמוד בבלי מסכת סוכה דף ט
 כל שעשאה קודם לחג שלשים יום ? ואיזו היא סוכה ישנה.ת שמאי פוסלין ובית הלל מכשירין סוכה ישנה בי:משנה

 : אבל אם עשאה לשם חג אפילו מתחילת השנה כשרה
Mishna: Beth Shammai declare an old sukkah invalid, but Beth Hillel pronounce it valid. What 
is an “old sukkah?” One made thirty days before the festival; but if one made it for the purpose 
of the festival, even at the beginning of the year, it is valid. 
 

 סוכה העשויה לשם חג בעינן ’  אמר קרא חג הסכות שבעת ימים לה? מאי טעמא דבית שמאי:גמרא
Gemara: What is Beth Shammai's reason (for their ruling in our Mishna)? Scripture says, “The 
festival of Sukkoth, for seven days unto Hashem (Lev. 23:34),” [implying therefore] a Sukkah 
made expressly for the sake of the Festival. 

 
וכה שאסורין כל שבעה תלמוד ובית הלל ההוא מיבעי ליה לכדרב ששת דאמר רב ששת משום רבי עקיבא מנין לעצי ס

 ’ לומר חג הסכות שבעת ימים לה
And Beth Hillel? (How, in view of this text, can they maintain their view?) They need that [verse] 
for the same deduction as that of R. Shesheth, R. Shesheth having said in the name of R. Akiba, 
Whence do we know that the wood of the Sukkah is forbidden (to be used for secular purposes)  
all the seven [days of the Festival]? From Scripture which states, ‘The Festival of Sukkoth, seven 
days to the Hashem’;  
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ל החגיגה כך חל שם שמים על הסוכה שנאמר חג הסכות ותניא רבי יהודה בן בתירה אומר כשם שחל שם שמים ע
 ’אף סוכה לה’ מה חג לה’ שבעת ימים לה

And it was taught (in support of this), R. Judah b. Bathyra says: Just as the Name of Heaven 
rests upon the Festival offering, (to render it forbidden before its prescribed portions have been 
burnt on the altar) so does it rest upon the Sukkah, since it is said, “The Festival of Sukkoth, 
seven days to Hashem”: just as the Festival [offering] is ‘to Hashem’, so is the sukkah also ‘to 
Hashem’.  
 

  31SOURCE                                                                                                          ג”כפרק ספר ויקרא 
  שבעת ימים כל האזרח בישראל ישבו בסכותתשבובסכת  )ב"מ

Leviticus 23:42 Ye shall dwell in booths seven days; all that are home-born in Israel shall dwell 
in booths; 
 

  41SOURCE                                                                                                            ' ח פרקספר ויקרא
 ולא תמותו כי כן צויתי’  יומם ולילה שבעת ימים ושמרתם את משמרת התשבוופתח אהל מועד  )ה"ל

Leviticus 8:35 And at the door of the tent of meeting shall ye abide day and night seven days, 
and keep the charge of Hashem, that ye die not; for so I am commanded. 
 

   51SOURCE                                                                                     'ב/ג"מתלמוד בבלי מסכת סוכה דף 
תשבו תשבו לגזרה שוה נאמר כאן תשבו ונאמר במלואים תשבו מה להלן ימים ואפילו לילות אף כאן ימים ואפילו 

 לילות
“Ye shall dwell” “Ye shall dwell” in order to point an analogy. It is stated here (with regard to 
Sukkah) “Ye shall dwell (Lev. 43:42)” and with regard to the [seven days of] investment it is 
also stated, “Ye shall dwell (Lev. 8:35)” so that just as in that case the word 'days' includes also 
the nights, so here also 'days' includes the nights.  
 

  61SOURCE                                                                                     'ב/א"תלמוד בבלי מסכת סוכה דף י
 מה חגיגה דבר שאינו מקבל טומאה וגידולו מן הארץ מקיש סוכה לחגיגהאמר רבי יוחנן אמר קרא חג הסכות תעשה לך 

 וגידולו מן הארץ אף סוכה דבר שאינו מקבל טומאה
Says R. Yochanan, the verse “Thou shalt keep the feast of Succot (Deut. 16:13) teaches an 
analogy of Sukkah to Chagiga (the Festival [offering). Just as the Chagiga offering is a thing 
which is not susceptible to [ritual] uncleanliness and grows from the soil, so the Sukkah must be 
unsusceptible to [ritual] uncleanliness and grow from the soil. 
 

  17SOURCE                                                                                                         ז"ספר דברים פרק ט
 חַג הַסֻּכֹּת תַּעֲשֶׂה לְךָ שִׁבְעַת יָמִים בְּאָסְפְּךָ מִגָּרְנְךָ וּמִיִּקְבֶךָ) ג"י

Deuteronomy 16:13 Thou shalt keep the feast of Succot seven days, after that thou hast 
gathered in from thy threshing-floor and from thy winepress. 
 

  81SOURCE                                                                            'ב/'ה – 'ב/'תלמוד בבלי מסכת סוכה דף ד
מנלן אתמר רב ורבי חנינא ורבי יוחנן ורב חביבא מתנו בכולה סדר מועד כל כי האי זוגא : פחיםושאינה גבוהה עשרה ט

 חלופי רבי יוחנן ומעיילי רבי יונתן ארון תשעה וכפורת טפח הרי כאן עשרה וכתיב ונועדתי לך שם ודברתי
One of which is not ten handbreadths high. Whence do we know this?- It was stated, Rab, R. 
Hanina, R. Johanan and R. Habiba learnt: (throughout all Seder Mo'ed when these pairs are 
mentioned together [some] substitute the name of R. Jonathan for that of R. Johanan), the ark 
[of the covenant] was nine handbreadths high, and the ark cover one handbreadth, making a 
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total of ten handbreadths, and it is written, “And there I will meet with thee, and I will speak 
with thee from above the ark-cover (Ex. 25:22).” 
 

   19SOURCE                                                                                           'ב:'ד פרק סוטה מסכת תוספתא
 למעלה ואחד לאחריהם ואחד לפניהם ואחד משמאלם ואחד מימינם אחד במדבר כבוד ענני שבעה המקום נתן לבניו

 ואטד וקוצים סירים ושורף ועקרבים נחשים הורג לפניהם מקדים שהיה ענן ועמוד שביניהם לשכינה ואחד מראשיהם
) י במדבר(' שנא והולך מושך] סרט [דרך מיושר דרך להן ועושה השפל את] להם [ומגביה הגבוה את להם] משפיל[

 'וגו לפניהם נוסע' ה ברית וארון
God gave to [Abraham's] children seven clouds of glory in the desert, one to their right, and one 
to their left, one before them, and one after them, and one above their heads, and one as the 
shekhina that was in their midst. And the pillar of cloud would precede them, killing snakes and 
scorpions, burning brush, thorns and bramble, reducing mounds and raising low places, and 
making a straight path for them, a continuous, ongoing highway, as it is said, The ark of the 
covenant of the Lord traveled in front of them (Num 10:33). 
 

  20SOURCE                                                                                                   'ספר שיר השירים פרק ב
  שְׂמֹאלוֹ תַּחַת לְרֹאשִׁי וִימִינוֹ תְּחַבְּקֵנִי)ו

Song of Songs 2:6 Let his left hand be under my head, and his right hand embrace me. 
 

  21SOURCE                                                                       ט" פסקה י'מדרש רבה שיר השירים פרשה ב
שמאלו תחת לראשי אלו לוחות הראשונים וימינו תחבקני אלו לוחות השניים דבר אחר שמאלו תחת לראשי זו ציצית 

א שמאלו תחת לראשי זו ”א שמאלו תחת לראשי זו קריאת שמע וימינו תחבקני זו תפלה ד”וימינו תחבקני אלו תפילין ד
לא יהיה לך עוד השמש לאור יומם ולנגה הירח לא ) ’ישעיהו ס(ד ”סוכה וימינו תחבקני זה ענן שכינה לעתיד לבא הה

 יך לתפארתךקלאור עולם ואל’ הוהיה לך  יאיר לך
“His left hand is under my head” - this refers to the first Tablets; “and His right hand embraces 
me” - this refers to the second Tablets. Another interpretation: “His left hand is under my head” 
- this refers to the Tsitsit; “and His right hand embraces me” - this refers to the second Tefillin. 
Another interpretation: “His left hand is under my head” - this refers to the recitation of the 
Shema; “and His right hand embraces me” - this refers to the Amidah. Another interpretation: 
“His left hand is under my head” - this refers to the Sukkah; “and His right hand embraces me” 
- this refers to the Shekhina in future eras, as it is written, “The sun shall be no more thy light by 
day, neither for brightness shall the moon give light unto thee; but the Lord shall be unto thee an 
everlasting light, and thy God thy glory.” (Isaiah 60:19). 
  

  22SOURCE                                                                                 'ד פסקה ג"מדרש רבה שמות פרשה ל
הנה לא ינום ולא יישן שומר ישראל עשו סוכה לשומר ) תהלים קכא(צבאות בית ישראל ואני שומר שנאמר ' כי כרם ה

 שישמור אתכם
You [Israel] are a vineyard, as it says, For the vineyard of the Lord of Hosts is the House of 
Israel (Isa 5: 7). Make a sukkah for the guard so that He may guard you. 
 

  23SOURCE                                                                                                      ב"ספר בראשית פרק כ
  יֵרָאֶה'ה יִרְאֶה אֲשֶׁר יֵאָמֵר הַיּוֹם בְּהַר 'הוַיִּקְרָא אַבְרָהָם שֵׁם הַמָּקוֹם הַהוּא ) ד"י

Genesis 22:14 And Abraham called the name of that place Hashem Yireh; as it is said to this 
day: 'In the mount where Hashem is seen.' 
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  24SOURCE                                                                              'ו פסקה י"מדרש רבה בראשית פרשה נ
ה ”ומלכי צדק מלך שלם אמר הקב) בראשית יז(יראה שם קרא אותו שלם שנאמר ’ ויקרא אברהם שם המקום ההוא ה

הם שם אדם צדיק מתרעם ואם קורא אני אותו שלם אברהם אדם צדיק אם קורא אני אותו יראה כשם שקרא אותו אבר
  מתרעם אלא הריני קורא אותו ירושלים כמו שקראו שניהם יראה שלם ירושלים

“And Abraham called the name of the place Adonai Yireh (Gen. 22:14).” Shem called it Salem 
[Shalem]: “And Melchizedek king of Salem (Gen. 14:18).” Said the Holy One, blessed be He: 'If 
I call it Yireh as did Abraham, then Shem, a righteous man, will resent it; while if I call it Salem 
as did Shem, Abraham, the righteous man, will resent it. Hence I will call, it Jerusalem, 
including both names, Yireh Salem.’ 
 

ויהי ) תהלים עו(ה סוכה והיה מתפלל בתוכה שנאמר ”ברכיה בשם רבי חלבו אמר עד שהוא שלם עשה לו הקב’ ר
 בשלם סוכו ומעונתו בציון ומה היה אומר יהי רצון שאראה בבנין ביתי 

Rav Berechiya said in the name of Rebbi Chelbo: Until it [Jerusalem] is complete, God 
constructs a Succah and prays in it that He should witness the reconstruction of His house. This 
itself is based upon the verse, “When His Sukkah (abode) is in Shalem (literally, complete) and 
His den in Zion” (Psalms 76:3). 
  

  52SOURCE                                                                                                        ו" עספר תהילים פרק
 : וַיְהִי בְשָׁלֵם סוּכּוֹ וּמְעוֹנָתוֹ בְצִיּוֹן)ג

Psalms 76:3 In Salem also is set His tabernacle, and His dwelling-place in Zion. 
 

  62SOURCE                                                                                       'א/'ד בבלי מסכת סוכה דף בתלמו
מנא הני מילי אמר רבה דאמר קרא למען ידעו דרתיכם כי בסכות הושבתי את בני ישראל עד עשרים אמה אדם יודע 

 דם יודע שדר בסוכה משום דלא שלטא בה עינא שהוא דר בסוכה למעלה מעשרים אמה אין א
Whence do we know this? (That the prescribed height limit of a Sukkah is of  Biblical origin?) — 
Rabbah answered: Scripture says, “That your generations may know that I made the children of 
Israel to dwell in booths (Lev. 23:43),” [with a booth] up to twenty cubits [high] a man 'knows' 
that he is dwelling in a booth, but with one higher than twenty cubits he does not 'know' that he 
is dwelling in a booth, since his eye does not descry it. 

 
 לצל יומם מחרב עד עשרים אמה אדם יושב בצל סוכה למעלה מעשרים אמה אין אדם רבי זירא אמר מהכא וסכה תהיה

 יושב בצל סוכה אלא בצל דפנות אמר ליה אביי אלא מעתה העושה סוכתו בעשתרות קרנים
R. Zera replied: From the following verse, “And there shall be a booth for a shadow in the 
daytime from the heat (Isaiah 4:6).” [With a booth] up to twenty cubits [high] a man sits in the 
shade of the booth;16 but with one higher than twenty cubits he sits, not in the shade of the 
booth, but in the shade of its walls. (Whose shadows completely fill the interior and render that 
of the roof superfluous.) 
 

  72SOURCE                                                                                                           'ספר ישעיה פרק ד
 : כבוד חפה על כל מכון הר ציון ועל מקראה ענן יומם ועשן ונגה אש להבה לילה כי על כל'הוברא ) 'ה
 :וסכה תהיה לצל יומם מחרב ולמחסה ולמסתור מזרם וממטר) 'ו

Isaish 4:5 And Hashem will create over the whole habitation of mount Zion, and over her 
assemblies, a cloud and smoke by day, and the shining of a flaming fire by night; for over all the 
glory shall be a canopy. 
Isaish 4:6 And there shall be a Sukkah for a shadow in the day-time from the heat, and for a 
refuge and for a covert from storm and from rain. 
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  82SOURCE                                                                                                           'ספר ישעיה פרק ב

 : בּוֹא בַצּוּר וְהִטָּמֵן בֶּעָפָר מִפְּנֵי פַּחַד יְדֹוָד וּמֵהֲדַר גְּאֹנוֹ)'י
Isaiah 2:10 Enter into the rock, and hide thee in the dust, from before the terror of Hashem, and 
from the glory of His majesty. 
 

  29SOURCE                                                                                                        ז"פר תהילים פרק כס
 :כִּי יִצְפְּנֵנִי בְּסֻכֹּה בְּיוֹם רָעָה יַסְתִּרֵנִי בְּסֵתֶר אָהֳלוֹ בְּצוּר יְרוֹמְמֵנִי) 'ה

Psalms 27:5 For He conceals me in His pavilion in the day of evil; He hides me in the covert of 
His tent; He lifts me up upon a rock. 
 

  30SOURCE                                                                                                       מ”ספר תהילים פרק ק
 :ז יְשׁוּעָתִי סַכֹּתָה לְרֹאשִׁי בְּיוֹם נָשֶׁקנָי עֹ- אֲדֹ'ה) 'ח

Psalms 140:8 O Hashem the Lord, the strength of my salvation, who hast screened my head in 
the day of battle. 
 

  31SOURCE                                                                                                       א"ספר תהילים פרק צ
 :כִּי הוּא יַצִּילְךָ מִפַּח יָקוּשׁ מִדֶּבֶר הַוּוֹת) 'ג
 :בְּאֶבְרָתוֹ יָסֶךְ לָךְ וְתַחַת כְּנָפָיו תֶּחְסֶה צִנָּה וְסֹחֵרָה אֲמִתּוֹ) 'ד

Psalms 91:3 That He will deliver thee from the snare of the fowler, and from the noisome 
pestilence. 
Psalms 91:4 He will cover thee with His pinions, and under His wings shalt thou take refuge; 
His truth is a shield and a buckler. 
 

  32SOURCE                                                                                    ' נספחים אות ב-פסיקתא דרב כהנא 
ה לנחמם "ה התורה על כל אומות העולם ולא קיבלוה עד שבאו ישראל וקיבלוה לפיכך עתיד הקב"מלמד שהחזיר הב

 ) ישעיה ד ו(וסוכה תהיה לצל יומם ' דכתי
Scripture informs us that the Holy One had gone around and offered the Torah to all the peoples 
of the world, but they did not accept it: finally, it was Israel who came and accepted the Torah. 
Therefore the Holy One will be moved to compassion for Israel [on the Day of Judgment], as is 
said, “There shall be a sukkah for shade from the searing heat of the Day [of Judgment] (Isa. 
4:6).”  
 

ה הוא קיים מצות סוכה בעולם הזה אני מסיך עליו מחמתו "ר לוי כל מי שמקיים מצות סוכה בעולם הזה אומר הקב"א
 )מלאכי ג יט(ינאי וריש לקיש אומר כי הנה היום בא בוער כתנור ' של יום הבא ר

For, so taught R. Levi, the Holy One says of him who fulfilled the command of the sukkah in this 
world, "Since he fulfilled the command to dwell in a sukkah in this world, I shall shelter him 
from the fire of the Day of Judgment." Note, according to R. Yannai and Resh Lakish, [that 
Gehenna is here identified not as a place, but as a time-specifically a day], as in the verse 
Behold, the day cometh, it burneth as a furnace (Mal. 3:19). 
 

[Skipping] 
 

ומוציאו מתוך ) ישעיה לד ד(ונגולו כספר השמים ' ה עושה גולה השמים הללו כמה שכת" לעתיד לבא מה הקב…
כי הנה יום בא בוער כתנור והיו כל זידים וכל עושה רשעה קש '  יוצא על תקופתו ופורע מן הרשעים שנאנשתיקו והוא
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ה עושה סוכה לצדיקים ומשמרין "באותה שעה הקב) מלאכי ג יט(ולהט אותם היום הבא אשר לא יעזב להם שורש וענף 
  …) תהלים כז ה(' כי יצפננו בסוכה ביום רעה וכו' אותם לתוכה שנא

 
But in the time-to-come the Holy One will roll open the upper firmament, as is said “The heaven 
shall be unrolled as a scroll (Isa. 34:4)”, and will remove the tent from over the sun, which, 
following its course, will requite the wicked [by consuming them in its summer solstice], as is 
said “Behold, the day cometh, it burneth as a furnace; and all the proud, and all that work 
wickedness, shall be stubble; and the day that cometh shall set them ablaze . . . that it shall leave 
them neither root nor branch (Mal. 3:19).” In that day the Holy One will make a sukkah for the 
righteous and hide them therein, as is said “He hideth me in His sukkah in the day of trouble, 
etc. (Psalms 27:5)” … 
 

[Skipping] 
 
כה בעולם הזה מסיך עליו מן המזיקין שלא כל מי שמקיים מצות סו) ישעיה ד ו(א וסוכה תהיה לצל יומם מחורב "ד

  )ד:תהלים צא(יזיקו אותו שכן הוא אומר באברתו יסך לך 
It is also written, “The Sukkah will be a refuge from the winter (which can alternatively be 
understood as wrath).” An alternate explanation is, “The Sukkah will be a shelter.” Anyone who 
fulfills the mitzva of Sukkah in this world, God will protect him from supernatural mazikim as 
David said, “In His pinions I will take shelter, under His wings I will be safe. (Psalms 91:4)”  
 

[Skipping] 
 

 ה נותן לו חלק לעתיד לבא בסוכתה של סדום "זה אף הבכל מי שמקיים מצות סוכה בעולם ה
Whosoever fulfills the command to dwell in the Succah in this world, the Holy One will give him 
a portion in the time to come in a Succah as Sodom was. 
 

 דבר בקדשו אעלוזה אחלקה שכם ועמק סוכות יםקאל' ה עתיד לחלק אותה לצדיקים שבטים שכמים שנא"מה שהב
 ) תהלים ס ח(אמדד 

The Holy Blessed be He in the future will divide into many many portions to the righteous to 
dwell in. Thus the Psalmist: “God spoke to His holy one, ‘when I exult, when I divide the 
portions, when I mete out the valley of sukkah upon sukkah.” 
 
 

 ה "ר יהושע בר נחמיה זה אבינו אברהם ע"ים דבר בקדשו אקומהו אל
Who is the holy one in the words “God spoke to the holy one” Said R. Joshuah bar Nekhemiah, 
that is Abraham our father, peace unto him. 
 

לוזה כשהופיע מלכותו בעולם אחלקה שכם אני מחלק אותה שבטים שכמים לבניך ומהו ועמק סוכות אעלוזה וכשאע
גפן תאינה ורמון  אמדד זו סוכתה של סדום שהיתה מסוככת שבעה אילנות שהיו מסוככים זו על גב זו וזו על גב זו

 ופרסק ושקדים תמול ואגוז ספק ואגא ותמרים על גביהן 
“I will exult” – God will exult when His kingdom will shine forth in the world. At that time, “I 
will distribute into portions onto shoulders to your children.” And what is the “valley of Sukkot I 
will measure”? [Shechem, the name of the town also refers to a shoulder, used to receive reward 
or tribute]. “I will measure the depths of the Sukkah” - this refers to the סוכה in Sodom [the 
lowest point on the planet] which was shaded by seven layers of trees, one atop the other. These 



 8

layers were composed of grapevines, fig trees, pomegranate trees, peach trees, almond trees, 
temol trees, walnut trees, safek trees, and anah trees...  
 

התמלא בסוכו ' ה מושיבו בסוכתו של לויתן לעתיד לבא שנא"ר לוי כל מי שמקיים מצות סוכה בעולם הזה אף הקב"א
 )איוב מ לא(' עורו וגו

Rav Levi said: Anyone who fulfills the command of Sukkah in this world will be seated by God in 
the Sukkah made out of the skin of the Leviathan, as it says “the Sukkah will be filled in by the 
skin (Job 40:31).” 
 

  SOURCE                                            33                                                           ג"ספר בראשית פרק י
 כְּאֶרֶץ מִצְרַיִם 'הכְּגַן  אֶת סְדֹם וְאֶת עֲמֹרָה 'הוַיִּשָּׂא לוֹט אֶת עֵינָיו וַיַּרְא אֶת כָּל כִּכַּר הַיַּרְדֵּן כִּי כֻלָּהּ מַשְׁקֶה לִפְנֵי שַׁחֵת ) 'י

 :בֹּאֲכָה צֹעַר
Genesis 13:10 And Lot lifted up his eyes, and beheld all the plain of the Jordan, that it was well 
watered every where, before Hashem destroyed Sodom and Gomorrah, like the garden of 
Hashem, like the land of Egypt, as thou goest unto Zoar. 
 

  SOURCE      34                                                                                                    'ספר תהילים פרק ס
 :ים דִּבֶּר בְּקָדְשׁוֹ אֶעְלֹזָה אֲחַלְּקָה שְׁכֶם וְעֵמֶק סֻכּוֹת אֲמַדֵּדקִ אֱלֹ)'ח

Genesis 60:8 God spoke in His holiness, that I would exult; that I would divide Shechem, and 
mete out the valley of Succoth. 
 

  SOURCE                                                                                                 35  נוסח אשכנז-סדור תפלה 
 שֶׁקִיַּמְתִּי וְיָשַׁבְתִּי בְּסוּכָּה זוּ כֵּן אֶזְכֶּה לְשָׁנָה הַבָּאָה לֵישֵׁב בְּסוּכָּה שֶׁל י אֲבוֹתֵינוּ כְּשֵׁםקֵינוּ וֵאלֹקֵאֱלֹ' היְהִי רָצוֹן מִלְּפָנֶיךָ 

 לִוְיָתָן
May it be Your Will Hashem our God and God our Forefathers, that just as I upheld and dwelled 
in this Succah, may I merit that next year I dwell in the Succah of the Leviathan. 
 
 


